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MI®OTEHHA TOIIIKA SK JJKEPEJIO ITPOCTOPOBAX HOMIHAIIIM:
KOTHITUBHO-AKCIOJIOTTYHUI ACIIEKT

Bozyubvkuit Baoum Muxonaiiosuu,
BUKIL.
Kuiscokuii nayionanonuil ynisepcumem eHympiuiHix cnpae

Y ecmammi na mamepiani yxpaincokux, aneniticbKux, iCNaQHCbKUX napemii 6U84acmucs NiHe80KpeamugHull
nomenyian migpocennux monocie. OCHOBHY Y8a2y 30CepPeOAHCeHO HA TOKYCAX NeKIO i patl, a maxkoic memamu-
YHO nos'szanux 3 Humu Migponexcemax yopm i boe sk 3acobax npocmoposoi Hominayii ma axmyanizayii
YIHHICHOT KapmuHu c8imy 6I0N0GIOHUX eMHOCIS.

KimrouoBi criioBa: npocmip, konyenm, gpeiim, cemanmuxa, pazema, napemis, migonekcema.

[IpocTip € yn He HaWBaKIMBIIIMKA Cepel] THX KOHLENTIB KYJIbTYPH, 33 JOIOMOTOIO
SKUX JIIOJIMHA CIpUHAMAae, OCMHUCIIOE, BimoOpakae cBiT. IIoHATTS mpocTopy sk dopmu
OyTTs HACTIJIBKU MUTOME JIJISl CBIZIOMOCTI JIFOJIMHHU, 1110 HABITh CBOE "KHUTTA" MiCIst CMEPTI
BOHA HE MUCIIMJIA 11032 MEXaMH BiMIOBITHUM YHHOM "OpraHi30BaHOT0" MPOCTOPY.

VY pamkax gaHoi po3BiIKM MU 30CEpEAMIIM yBary Ha Ha3Bax MOTOWOIUHHMX cdep, mo-
IIMPEHHX, 30KpeMa, B MeXKax YKpaiHCHKOTO, aHTJIIHCHKOT0, iCIIAaHCHKOTO MOBHHX COLIY-
MiB, KOTpi IIKaBJIATh HAC TEPEIyCIM SIK JiHegicmuyne SBUIIE. Y CBOIH poOOTI MU IOCTa-
BUJIM 32 Menty 3'ICYyBaTU CIUIbHE M HalliOHAJILHO-CICIM(IUHE 111070 0COOIMBOCTEH JIeK-
cUKasi3alii Ta KoHuenrtyaiizamii MioJoriuHNX CyONpOCTOPiB B YKpaiHCHKil, aHTIIIHCH-
Kiii, icnancekii MKC, oxapakTepusyBaTy akCioJOriuHi KOHOTaLil CTaJUX CIIOBOCIIONYK 3
BiIMOBITHUMHU Mi(osleKceMaMH, PEeKOHCTPYIOBATH KOTHITHUBHI CTPYKTYpH, IO JIeXKaTh B
iX OCHOBI. Akmyanbnicmb TAKOTO PAKyPCy BUCBITIICHHS MPOOJIEMH BMOTHBOBAHA THM, III0,
MOTIPY HASsIBHICTH LIJIOT HU3KHM JIOCIipKeHb MidosoriuHoi Mozeni mpocropy (O. Jlocesa.
A. I'ypesuua, M. Emiane, B. TormopoBa, T. €BCrokoBOi 1 iH.), Y BITYM3HSIHIN JTIHTBICTHUII
BiJCYTHI po0OOTH, B SIKMX HA3BU FOPHIX YM iHPEpHAJIBHUX CBITIiB, @ TAKOXK iCTOT, PO3TJIs-
nanucst 0 sIK 3ac00M MOJIEITIOBAHHS MTPOCTOPY 1 JOCTIKYBaBCs O aKCIONIOTIYHHIA TTOTEHIIi-
aJ1 BIATIOBITHOTO IIapy JIGKCHKH, THM ITade y 3iICTABHOMY acCIeKTi.

Heszanepeunnm € ToH QaxT, M0 KOKHOMY €THOCY NMpUTaMaHHI He juile crnenugivni
ySIBJICHHA PO CTPYKTYpPY HNOTOHOIYHOTO CBIiTY, ajie i Ha3BU HOT0 BUIIMX Ta iHQEepHAIb-
HUX IIapiB, 3yMOBJICHI OCOOJUBOCTAMH HOTO KYJIBTYPHO-ICTOPHYHOTO PO3BUTKY, T€OKJIi-
MaTUYHUMU § JTaHIa@THUMH YMOBaMH, MPaIaBHIMA BipyBaHHSIMH 1 Mi(OJIOTi€r0, TOTH-
YHICTIO JTO CBITOBUX PEIITiH 1 CTyIIeHEM iX BILUTUBY TOIIO. Y IIOMY CEHCI 3a3HAYUMO, ITI0
ySBIICHHS PO MOTONHOIYYs, MPUTAMaHHI Il YKpaiHCBKO1, aHTIIIHCHKOI, i1CTaHCHKOT €THi-
YHHX CIUJIBHOT, 3a3HaJI HOTYXHOTO BIUIUBY XPUCIUAHCINGA SIK METAKyJIbTYPH, y "CHIIO-
BOMY Hoi" SIKOi BOHM ONMHWIUCH YHACTIJOK PI3HOMAHITHMX YMHHUKIB HaliOHAJIbHO-
cnenudigHoro xapaxrepy. Lle# ¢akTop — momnpu NMpUHANIEKHICTE Ha3BaHUX €THOCIB JIO
PI3HUX TUTOK XPUCTHUSHCTBA 1 Pi3HUX KOH(eECi (OUIBIIICTh YKPAIHIB CIOBiAYE MpaBo-
ClIaB'sl; icIaHIi — KaTOJIMIIM3M; aHTITIHII — KATOJIUIK3M Y HOTO MypUTaHCHKOMY BapiaHTi)
— 3yYMOBIIIOE NIPUTAMAaHHY UM €BPONEHCHKUM HApOJIaM €0Hicmb YSBIECHD MPO 3arajbHy
CTPYKTYpy NOTOMGIuHOrO cBiTy. IX yHi(ikauii cnpusna i nossa "Boxectsennoi Komeii"
JlanTte, MO Maja BeNWYE3HUH BIUIMB HA KYJbTYPY €BPONEHCHKOI — SIK XPUCTHUSHCHKOT —
nuBimizarii. Bigrak, BiAMMOBIIHO 10 XPUCTHUSHCHKOTO BipOBUCHHS MOTOWOIYHHI CBIT IIO-



Borympkuit B. M.

IUISETHCS HA JIBA OCHOBHI CyONpPOCTOpU — 6epx 1 Hu3, sIKI B YKPaiHCHKiH, aHTIIIACHKIMH,
ICTIAaHCHKIM MOBHUX KapTHHAX CBITY MPE3EHTYIOTLCSA HacaMIIepea 3a JOIOMOTOI0 Midore-
KceM (BIIIOBIIHO) patl, paradise, paraiso; nexno, hell infierno. He 3arnm0imorouncs aaii
B Ipo0JIeMH YCTPOIO MOTOHOIYHOTO CBiTY, 0OMEKMUMOCS Y ILOMY IIJIaHi piBHEM OyAEeHHOI
CBIZIOMOCTI SIK TaKoi, 110, BIacHe, i 3HallIa CBOE BiJOOpa)KEHHsI B MIPUCIIB'AX 1 MPUKa3-
Kax 3 TONIYHUMHU KOMIOHEHTaMH pail i neKio.

Ha mogaTox 3a3Ha4MMO, IO pai MPAKTHIHO B YCIX PEINITisAX CBITY iMEHTH(IKYETHCI
SIK ySIBHA OOUTENb npagedHux AYUI MicIs TiIIECHOT CMEPTi UM KiHLS CBITY, Miclle Bi4HO-
ro OmaxxeHcTBa. Ls mekceMa Takok 4acTo BXKHMBAETHCS SIK CHHOHIM Enemcbkoro cany, B
aKkoMy TnepeOyBanu Ajgam 1 €Ba 10 ix BurHanHs 3 pato. Jlekcemu pai, paradise,
paraiso, K1 penpe3eHTYITh el O0i0aiiiHO-MiQoIoTiyHUE CyOmpOoCTip BiIMOBITHO B
YKpaiHCBhKiH, aHTIIHCHKIN, ICTIAHCHKI MOBHHX KapTHHAX CBITY, MalOTh, BOUYCBHIb, CIIi-
JbHE MOXOJKEHHS. 30KpeMa, ETUMOJIOTII0 aHTIICEKOTO CIIOBa paradise aBTOPU CIIOB-
Huka "American Heritage" (2009 p.) BUBOIATHP 3 JaBHBOIPAHCHKOTO 1IMEHHUKA
pairidaéza-, 10 y MOB1 aBecTaH MO3Ha4yaB "CTiHYy, SIKOIO OrOPOPKEHO caja 4u ropox”
(pairi- — "HaBKONO", daéza- — "crina"). [lorpeda y Takiii cTini Oyna moB's3aHa i3 3BUYa-
€M JaBHIX NEPCHKUX NPABUTEJIB CAMUM IPALIOBaTH Yy caly, BUPOILLYIOUHU JI€PEBa, a Ta-
KOX pO30MBAaTH BEIWYE3HI IMapKH, Ie IPUABOPHA 3HATH MOTJIa IOJTIOBATH Ha 3BipiB. Sk
paradeisos, cioBo 0yyo 3aHeceHo y JlaBHro ['peltito i BAKOPUCTAHO Y TPELBKOMY Iepe-
knaai Craporo 3anosity ("Centyarinta") sik no3HaueHHs Enemcokoro Cany, a 3 naB-
HBOTPELHKOi MOBU — Pa30M 3 HOLIMPEHHIM XPUCTUSHCTBA — JaHa JIEKCeMa IPOHUKIIA 1
Yy HOBI €BpPOIEHCHKI MOBH. 30KpeMa, B aHTUIICHKIH MOBI 3allO3WMYCHHS ITi€l JIEKCEMHU
BigOymocs omm3pko 1175 p. — iIMOBIpHO, B pe3yJIbTaTi HOpMaHCHKOi excrancii (1160 p.)
[10]. IToxomxkeHHsT YKpaiHCBKOI JIeKCeMH paii (CT. CI. pau, M. CT. pajb) yHOPATHUKA
"ETHUMOJIOTIYHOrO CIOBHUKA YKpaiHCHKOT MOBH" TAaKOXX MOB'SI3YIOTH 3 JaBHIMH iHJO€B-
pONEHCHKUMHU MOBaMH, B T. Y. H 3 MOBOIO aBEeCTaH, A€ Led IMEHHHUK, 3a TBEPAKCHHIM
aBTOPiB, MaB 3HAYCHHS "6araTrcTBo, macts, MaitHo. Ckap0" [2, 16].

be3TypboTHE icCHYBaHHS Y 3A0POB'T i JOCTATKY SIK NMpUTaMaHHA MPAKTUIHO YCIM MO-
BaM MPOTOTHITHA O3HAKa Pal0, CTajla OCHOBOIO sl GOpMyBaHHS MEPEHOCHOTO 3HAYCHHS
JaHOi MiposIeKCeMH SK CHMBOJIY IIJIKOBHTOTO IIACTs, SIK 1€ CIOCTEPIraeTbes y Qpase-
Max: YKp. paticbKe Jcumms, 3eMHUll pail; alri. earthy paradise un paradise on the Earth;
iCI. paraiso terrenal. 3a3HadyuMO, 1110, TIPUMIPOM, B aHTJTIKCHKIH MOBI Y BTOPHHHOMY
3HAYCHHI — K HOMiHAIs ""MicIs, ToaiOHOTO 110 paro', IeKceMa paradaise TIOUMHAE BXKH-
Batuch Bix 1300 p. [lompu e, HEOOXITHO KOHCTATyBaTH, 110 KBAHTATUBHUN MOKAa3HHUK
napemiit 3 saepHIM KOMIIOHEHTOM paii (paradise, paraiso) B 3iCTaBIIOBaHUX MOBaxX € Ha
3araJ HeBUCOKHUM 1 IPAKTUYHO YCi BOHH € ipOHIYHO 3a0apBieHNMH. SICKpaBUii IPUKIAT Y
IIbOMY CEHCI CTAaHOBHUTH BHpa3, KU BUHUK ¢ B II3HIM CepeaHBOAHTIHCHKIA MOBI
(1425-75 p. p.), — fool's paradise — "pait nnsa nypHiB". BiH BKHBa€ThCS HA MO3HAYEHHS
0e3TypOOTHOIO iCHYyBaHHsI, CTaHy 3aJOBOJICHHS, [I0 BUHHUKA€E Yepe3 OMaHJIMBI HaIil YU
CIOAIBaHHS, CTaHy UI030pHOro macts. PpazeMy 3 aHATOTIYHUM 3HAYCHHSM 1 CTPYKTY-
POTO 3HAXOAMMO i B Cy4acHIil iCIIaHChKIA MOBI — paraiso de los bobos — "camoomaHa, ca-
MoobOaypeHHa". Y mapemiosoriuHoMy (GoHII yKpaiHChKOI abo pocifickkoi MOB TOJIOHI
BHpa3H He (PIKCYIOThCS, OJIHAK CIIOCTEPIraloThCs y KHUBOMY BXKHTKY Ha TIOCTPAISTHCHKOMY
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mpoctopi. CeMaHTHKa ySIBHOTO, LIFO30PHOTO IIACTS BHPA3HO MPOCTYIIA€ TAKOXK B ITICEH-
Hiif Toe3ii B. Buconpkoro ("paii Ay HUIMKUX U TOyHIoB"), 1e 3 TakuM ''cyporaTHUM' pa-
€M acoliiioBaHo XUTTA B KonumHboMy CPCP.

Buie 3a3Hauanocs, 1110 JiekceMa paii 4acTO BUKOPUCTOBYETHCS K CHHOHIM EjeMchb-
koro Cany. B mexax aHIIKHCBKOTO €THOCY JIeKCeMa paradise BXKUBAETHCSA HE JIMIIE SIK
acouiat Cany Enemy (the Garden of Eden; e 3HaueHHs GiKCyeTbCs B aHTIIHCHKINA MOBI 3
1205 p.), a Takox heaven — "mHebeca'; m.-auri. heofon — "nim bora" 3 mparepm. *khemina;
MOJKJIMBO, BiJ MpaiHAOEBp. OCHOBH kem-/kam- "mokpuBatu"). B cydacHiii aHTmiiicbkii
MOBI JIOKaTHB Zeaven Mae Ba OCHOBHHX 3Ha4YeHHs: 1) Bumi cdepi, Micie nepedyBaHHs
Bora; 2) Hebo, Hebeca. Ha piBHI BropuHHOI HOMiHAII{ JieKceMa /ieaven CTAaHOBUTH OCHOBY
MeTaOpPUIHUX CIOBOCIIONYK the seventh heaven — "choMe HE0O0", IO TPATUIIITHO BXKH-
Ba€ThCA y 3HAUYCHHI "BepX Ona’keHCTBA" 1 HE JIMIIE B aHTIIIWCHKIH MOBI (TIOP.: YKp. cbome
Hebo); in the seventh heaven — "Ha cboMOMy HeEOI1 [Bij macTs, 3a10BoJIcHHs TOIIO|". SICK-
paBe eTHocreludpiuHe 3a0apBICHHS IPUTAMaHHE aHTIIINACHKIN 11ioMi hog heaven — "cBU-
Hs4l HeOeca / cBUHSUMN pail" — "crewe. CTaH BEIMYE3HOTO 3a/l0BOJicHHs". BoueBuupb,
KOHIIETITyalli3amis TyT BiI0yBa€ThCS HAa OCHOBI 3arajlbHOBIJIOMOi BJIACTHUBOCTI IIi€i CBiMi-
CHKOI TBAPUHH POXKATH BiJ 3a]JOBOJICHHSI.

Ha BimMiHy Bix cHigpHOTO JpKepena JekceM patl / paradise | paraiso, Ha3BU HIKHIX
IapiB MOTOMOIYHOTO CBITY B YKPaiHCHKIiH, aHTTIHCHKIH, ICIAHCHKIM MOBax iCTOTHO BiJIpi-
3HSIOTBCS 332 CBOEI0 eTHMoJiorieto. ETHOKynpTypHa cnenndika BiAMOBITHMX HOMiHAIiH
BH3HAYAETHCS, HA HAITy AYMKY, BIUIMBOM TPbOX OCHOBHUX YWHHUKIB — MAaraHCHKHUX Bipy-
BaHb, XPUCTHSIHCHKOI PEJIiTii, 3aralbHOEBPOIIEHCHKOI JTITEPaTyPHOI TPaIHIIii.

Y Mexax KyJIbTYPHOTO TIPOCTOPY CXiTHOCTOB'THCHKHX HAPOMIB MOOYTYIOTH JBI HOMI-
Hallii, 10 MPe3eHTYIOTh YSIBHI HUXKHI MiJIPOCTOPH MOTOWOIYHOTO CBIiTY — ad 1 nexio.
CnoBO @0 OXOAUTH BiJl IMEHI aHTUYHOTO 0O0Ta IMi3eMHOT0 IapcTBa MepTBUX Aina (am <
Ain < Hades). ITam'aTka naBHBOYKpaiHChKOI siTeparypu "CioBo mpo JlazapeBe Bockpe-
CIHHA" 3aCBiTUy€ BaKJIUBY MPOMIKHY JIAHKY €TUMOJIOTII 3HAUYCHHS JAHOI JICKCEMH, KON
nepcoHidikarieio mekia BucTymae Woro Bomomap An [1]. Sk HomiHamis HIDKHIX IIapiB
MIOTOHOIYHOTO CBITY JiekceMa @0 HaOyJia MOMIUPEHHS B POCIHCHKOMOBHOMY KYJIBTYPHOMY
MIPOCTOPi, i€ BOHA ChOTOHI BUKOPUCTOBYETHCS HA TIO3HAYEHHS: a) Micus, Ae (3a XpHCTH-
STHCBKFIM BipOBUEHHSM) IICJISI CMEPTI TPIIIHUKIB 1X My BiJalOThCS AUSABONY Ha BidHY
MYKY V BOTHi; 0) y IEpEHOCHOMY 3HA4YCHHI — MICIIS, JIe TMaHye CYIUTBHUA PO3TapisiiI,
Kax; po3m. — CTPAIIEHHOTO Tajacy, IBAITY, CKYITYCHHS JIIOJICH; B) nepeH. BYKKOTO JIyliie-
BHOT'O CTaHy, MOpPAJIbHHX CTpaxiaHb. [Ipu 1pOMy B pOCIHCBHKI MOBiI y pPO3MOBHO-
(daminbsIpHOMY BXKUTKY TOOYTYE 1 IekceMa nexkio. BoHa BKUBaeThCS Ha MO3HAYCHHS Ty-
e KAPKOTO, CIIEKOTHOTO Micusg abo X micus (MiCHHMHM), A€ BinOYBa€ThCS KOPCTOKUH
0iif, TouaThCs rapAUi cyrepedky Tomo. HaToMicTs B yKpaiHCBKiN MOBIi ycCi IIi 3HAUE€HHS
TTOKPUBAIOTHCS JICKCEMOIO 7ek10. 3HaUeHHS i€l Mi(hOTeKCEMHU MOCIITHUKA BUBOISTE BiJl
THIOEBPOMEHCHKOTO pi — "CIK": CTApOCIIOB'THCHKOTO NbYbib — "CMOINA, JbOTOTE", HbKbID
— "mexno" [2, 328]. 3HaueHHA nexkno, KOMEHTYIOTh ynopsaauku ECYM, "3'apnseTscs y
CJIOB'SHCBKUX MOBAaX 3 MPUUHATTSAM XPUCTHSHCTBA, 3TiTHO 3 SIKUM TPIITHUKN KUIUIATH y
cMmoni, TOPSATH Y BIYHOMY BOTHI; Yepe3 T€ B HAPOJHIM STUMOJIOTII CIIOBO M€K0 TTOMHUIIKO-
BO TIOB'SI3Y€TRCS 3 nexkmu [2, 328-329].
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CyudacHa aHTIiChbKa JIekceMa Ha TI03HaYeHHs Tekia Aell moxonuTs 0e3rmocepeiHpo Bif
JABHLOAHTIIIHCHKOTO fel, helle, 0 03HAYaAIO YSABHUN "HWXKHIM / IA3EMHMNA CBIT; IIAPCTBO
MepTBHX; iHpepHanpHUA mpocTip" [10]. OckinbkH XpUCTHUSHCHKE BipOBYCHHS OYJI0 TIpHHE-
CCHE Ha TepUTOPit0 bpuraHii pUMCEKUMU JICTIOHEPaMU, TO Cepell JaBHIX MEIIKAHIB OCT-
POBIB YTBEpAMINCS 1 MUTOMI JUIsl KHUTEIIB CEPEI3eMHOMOPCHKUX KpaiH (MIMOBIpHO 3yMOB-
JIeHI OCOOJIMBOCTAMHE KJTIMaTy) YSBIIEHHS PO TIEKIIO SIK Mpo Iyke "kapke", "rapsue” mic-
re. KapauHanbHO 3MIHUTH IIi YSBJICHHS HE 3MOTIIM HaBiThH HOBI 3aBOMOBHUKK bputanii —
HOPBE3bKi BIKIHTH, Yy BIpyBaHHSX SIKHX 71eKk70 (3HOBY K Takd 3 OIJBIIY Ha KiiMar iXHbOI
0aTHKIBIIIMHN ) MUCIHIIOCS SIK JTyKe X0s00He Mictie [10]. Pazom 3 Tum, B Enoxy BiKiHTiB, sIKi
3a3HaIM XPUCTHUSAHIZAIIT HA JIEKIIbKA CTOMNITh Mi3HIIIE, aHDK TUIEMEHA aHIJIOCAKCIB, TaBHBO-
aHrmkceKe hel crajo mo3HA4YaTH BOJHOYAC 1 Micye, 1 BIIMOBiAHY MiiuHy icmomy: came
Takd{ Jiama3oH 3HaYeHb OyB MPUTAMAHHAM JUIA JaBHLOCKAHIWHABCHKOTO. CJIOBa hAel, 10
YTBOPHWJIOCS BiJI CIIUTBHOTO JUISl X T'ePMAaHCHKUX MOB iHIO€BPOIEHCHKOTO KOpeHs kel-,
SIKUH MaB 3HAueHHsS "TIOKPUBATH, XOBATH, MPUXOBYBAaTH" (BiI IBOTO KOPEHS MOXOIATH i
CyYacHi aHIIIIHCHKI JekceMu hall, hole, hollow 1 helmet). BogHouac noTpiOHO HAroJIOCHUTH,
o JaBHI ckaHauHaBU Muciwd nexkrto ("hel") sk micuenepeOyBaHHS THX, XTO HOPYIIUB
OOIIHKY YM 1HIIHAX TPINTHUKIB, a TAKOXK THUX "HeBe3yunx', XTO 3arMHYB He y Outax. Lle
MiCIle pi3KO KOHTPACTYyBAJIO 3 paem NaBHIX CKaHIMHABIB, Bambramioro, mo ysBISBCS SK
3aj1a 3 JaXOM i3 TI030JI04YEHHX [IHTIB, MANEPTHX CIUCAMH, Ky/H, 38 CKaHIUHABCHKHMHU Jie-
reHIaMH, OTPAIUISUIA BOTHH, KOTPi 3arMHYJIU Ha MO 6010.

VY cyd4acHiit aHTTiCEKI MOBI JiekceMa /ell BXXWBa€eThCA Ha TIO3HAYEHHS: 1) Micis moka-
paHHS TPINIHUKIB IMICISA CMEPTi; Micie3HaxomkeHHs [(usBona Ta memMoHiB 31a; ['eenn abo
Taprapy; 2) Oyap-sIKOTO MICIS 9YM CTaHy, KOJW JIOAWHA 3a3HAa€ (PI3MUIHUX YA MOPATHHHX
CTpaXkIIaHb; 3) MIOCh, IO CHPUYUHSE CTPKAaHHA 1 Qi3WUHI Yi MOpabHi MyKH [6].

[lig BIUIMBOM AaBHBOTPELBKOI JITEPAaTYpPHOI CHAAIIMHU B €THOKYJIBTYPHOMY CEepeio-
BHII aHTIINIIB 3'ABUJIACH TPAIUIliS TIO3HAYATA XPUCTUSIHCHKE MEKJIO TaKOXK 32 JIOTIOMO-
roro Miorononima Hades (Ain). Ynopsgauku "The American Heritage. Dictionary of
the English Language" (2009 p.) natyroTh MOSBY Ii€i JIeKceMu y BXHUTKY 1590-1600 p. p.,
0 MOXKe OyTH TMOB'A3aHe 3 TOSBOIO HANpHUKiHII 1590-X p. p. ApyKOM MEpIIUX cCeMH Ii-
cenb ['omepoBoi "lmiaan" y nepexnaai Jx. Uenmena. BiamoBisHuM 4MHOM Ha ySBICHHS
PO 1€ TPEeKO-PUMCHKE ITi[3eMHE [[ApCTBO B aHTIIHCHKIA MOBHil KapTHHI CBITY MOIIUPH-
JIUCH 1 KOHIENTYAJIbHO 3HAYUMI MPUKMETH XPHUCTUSHCHKOTO TEKJIa, M0 3HAWIIIO CBOE
BiToOpaXkeHHs y MOPiBHSAHHI Aot as Hades — "crieka sik B Aini [y mexmi]" [10].

B icniaHchKili MOBI JIOKYC neka0 IPE3CHTYEThCS 3a JIOTIOMOTOK Mi(oJIeKceMH infierno,
10 MO3HAYAE BOJHOYAC 1 XPUCTUSHCHKE TICKIIO, 1 MiJI3EMHE IapCTBO TiHEH, MicIie mepe-
OyBaHHS Iyl IOMEPIUX B TIOTAHCHKHX BipyBaHHAX. Ha BiMiHY Bij CIIOB'SHCBKUX Ta aH-
TMACHKAX HOMIHAIINW ITHOTO Mi()OJOTIYHOTO CyONpOCTOpY, MO3HAYCHHUX SICKPAaBO BUpPa-
JKEHOIO 1TI0ETHIYHOIO CIeu(iKoro, iCTIaHChKa Ha3Ba CTala pe3yJbTaTOM CYIIUIBHOI Jia-
munizayii MOB HapoJiB IiBJCHHO-€BPONEHCHKOTO PErioHy BHACIHIZOK iX MPHHAIEKHOCTI
10 TepuTopii KoIMIHBbO1 PUMCcBKO1 iMmepii, a Takoxx Onu3bkocti Batukany (icm. infierno
< m.-nmat. Infernalis ["Toi, MO 3HAXOAWTHCSA BHU3Y; Mim3eMHHiN"] < i.-€Bp. KOpiHB
dher) [10]. Ha odopmieHHS maHOI TOIOJEKCEMH, MOXKIIMBO, BIUIMHYJIA 1 Haa3BHYaliHA
oy ispHicTs B Icnanii "boxkectBennoi komenii" Jlante (mepmmuii mepexian moemMu OyB
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3po0JIeHH KaTaJOHCHKUAM MOeTOM-TpyOaxypom Auapey Dedpe 14... p.), mepiia yactuHa
sKoi iTamiicbkoro HazuBanacs "Infierno" ("Ilexo").

Hamri crioctepeskeHHs 1al0Th MiZCTaBU CTBEPKYBATH, IO HOMEHH Ha IMO3HAYCHHS
iH(pepHaIbHOTO Mi(iYHOTO MPOCTOPY B YKpalHCHKil, aHTNIHCBHKIN, iICIAHCHKIA KapTH-
HaX CBITY BUKOPUCTOBYIOThECSI Habararo vacTilie i pi3HOMaHiTHillIe, aHK Ha3BH TOPHiX
coep. Ilpu npoMy B Mexax KOKHOTO i3 3I1CTaBIIOBAHUX MOBHHUX COIIYyMiB BHIIISETHCS
HHU3Ka aBTEHTUYHUX aCOIliallii, M0 CTAaHOBIATH KOTHITHMBHE MiATPYHTS IPOIECiB MeTa-
¢dopuzanii. Tak, Tpyna aHINIIACEKUX MapeMiid 3 KoHUENToM hell o0'enHyroThes (peii-
MOM be3Hadis, U0 3a3Ha€ aKTyasi3aiii y Takiid npuKkasili, sk not a hope in hell — "y ne-
KJIi HeMae Hazii" — TOOTO: MOTpaNMBILK y MEKJIO0, HE BapTO HA LIOCH CHOJIBAaTUCh, a Ta-
KOX not a prayer [in hell] — "[y nexii] Hemae TUX, XTO MOIHUTHCS" — TOOTO: TTOTPATTUB-
LM y [IEeKJI0, HeMa 40ro po3paxoByBaTu Ha boxke 3muimyBannsa. [lepma 3 Hux Oyiia cro-
crepexkena 1923 p., npyra ¢ikcyerbes 3 1941 p.. MoxiauBo, 1110 Ha3BaHI 11l0MA MarOTh
JIiTepaTypHe MOXO/KCHHS 1 MOB's3aHi 3 HAMKUCOM Ha BOpoTax rnekia y "boxxecTBeHHIN
komenii" Janre ("Ilexno", kannona 3) —"Lasciate ogni speranza voi ch 'entrate" (y no-
CITIIBHOMY TIepeKyajai 3 iTaiiiickkoi "3amumire ycsaki CIOJiBaHHS, BH, XTO BXOIUTH CIO-
au"). IX NpoHWKHEHHS B 302a1bHOKYIGMYPHY CBIOMICTD AHTTINIIB MIr CIIPHYUHUTH i
TOM (hakT, IO 1€ 3HAKOBE acio KpacyBajocs Ha BOPOTAaX OJHOIO 3 HAaWCTPalIHIIINX
¢dammcrcrkux TabopiB cMepti (OcBeHUM) B poku [pyroi cBitoBoi BifiHH. DpeiiM He3-
Haodis B Cy4acHid aHTJIHACHKIH MOBI CTAHOBUTBH TAKOX OCHOBY iioMH, IO (DiKCY€ETHCS 3
1931 p., — snowball's chance in hell — "maHcu cHIrOBOTO KOMY y TIeKJIi" — TOOTO BiACy-
THICTh OyAb-SKHMX IMaHCIB. SIk OaumMo, JaHa KOHIENITyalbHa MeTadopa yTBOpHiacs
3aBISKW aKTyauri3amii HaWOUTbI CTIKOI O3HAKH TEKJIA — HAd36UYAlNO UCOKOI memne-
pamypu, YSBICHHS MPO Ky BUHUKIM BUCIIAOM CIeIU(IKKA perpe3eHTalliid 1boro Toro-
cy y Crapomy 3amoBiTi: 30kpema, y €Banrenii Big Matis (13, 42) nekio ynoaibHio-
eThcs "meui BorHeHHi"; y Anokamincuci (20,10; 21,8) po3noBimaerbes, mo Appaama i
TOHUTENIB TPHOX OTPOKIB OyJI0 MOKapaHo "o3epoM BOTHSHOI Cipku". B ykpaiHCBKil MO-
BHIMl KapTWHI CBITY IS KOHIIENTyaJIbHA O3HAKA TEKJIA aKTyali3y€eThCs B TAKUX 1POHITHO
3a0apBICHUX MapeMisX, K ¥V nexii éce menio, a nouou 6 pat, mo i oposamu 0o6ai; Ak
umu 8 pail, max u 0poe 06ai, a AK y nekio, max u max menio [5, 46].

Xapakrepaumu ais anriaiiicekoi HMKC € mapewmii, B SKUX TIEKIIO MeTaQOpPHU3y€ETHCS
sk "Oyap-sikuii HeratuBHUH nocBin" [10]: come hell or high water — "tipolTn TIeKIIO 1 Oy-
pxnmuBe Mope" — Bcymeped ycbomy; mo 0 He cramocs [3, 380];; go to hell and back
[6, 759] — "moTpanuTH y MEKIIO i MOBEpHYTHUCH", (go through) hell or high water — "nipoii-
TH Kpi3b BaXkki BunpoOoByBanHs" [3, 381], between hell or deep blue water — "Mix Hek-
JIOM 1 MOpchKOI0 Oe3o0xHer" — y BakkoMy craHoBumii [10]. Lli mapemii o6'eqHyr0TBCS
hpeitmoM sunpobyeanns, KU, 30KpeMa, B YKpaiHChKilt MOBi BepOalTi3y€eThCs 3a TIOTIOMO-
r'OI0 JISKCHYHUX OJIMHUIIb, O BXOJSThH JI0 IHIIMX KOHIenTochep: npoumu Kpizb 6020Hb i
600y (MakpOKOHIENT "npupoHi cTuxii"), npotimu Kpum i Pum To1wo.

LikaBuM 3 TOUKH 30py iAi0€THIYHOT MapKOBaHOCTl (paseosnori3mMiB BUJAETHCS W aHT-
TACHKUI ceHTOBUI BUpas shot to hell — HOCTle‘I y TEKJIO / CTPUTbHYTH y TEKI0"; BiH
(dixcyerbes 3 kinms 1800-x p. p. y 3HaueHHI "3HOMICHUH, 3pyHHOBAHUH, 3ITICYTHH, HETIO-
TpiOumit" [10]. bescyMHiBHO TOB'sI3aHMIA 3 TOMIMPEHHSIM BOTHENATBHOI 30poi, 11eil Bupa3
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BUHHKA€E CaMe B MEXKaxX aHTJIOMOBHOTO KOHTHHYYMY SIK BiJOOpa)K€HHsI 3arajibHOr0 TEXHi-
gaoro mporpecy CIHIA i bputanii i iX ycImxu B Taly3i CTBOPEHHS BOTHEHAIBHOI 30poi
(1818 p. amepukanens 3. Kosutiep Binkpusae y Jlonmoni ¢paOpuky 1mo BUPOOHHUIITBY I10-
KpalIeHOro peBojibBepa i ObapabaHHOl pymHuULi Tiei xk cucremu; 1836 p. Cemyens Konbr
Bigkpusae y [latepconi (CLA) nepury ¢adbpuxy 3 MacoBoro BUpOOHUITBA KalCyJIbHUX
PEBOIBBEPIB BIIACHOI KOHCTPYKIIiT).

SIK THTIONOTIYHO CHIBHE SIBUIIE IJIT YKPAiHCHKOI, aHTTIIHCHKO1, a TAKOXK iCIIaHCHKOT
LIHHICHUX KapTHH CBITY CIiJl HAa3BaTH 2eHOepHO 3aanzarcoearie BUKOPUCTAHHS HOMEHIB
nekio, hell, infierno sk 3aco0y mpe3eHTaIll] ysABICHb MPO KIHKY B MEXKaX KOXHOTO 3
Ha3BaHUX MOBHUX couiyMiB. [lop.: ykp. 6aba 3 nexna pooom [5, 47]; ma A3a 3 nexna
pooom [5, 162]; 6baba cim mune 6i0 nexna (5, c.47] (B JaHOMY BHITaJKy 32 TIOCEPETHHII-
TBa MICTH(IKOBAHOTO JIOKYCy, II0 BHHHMKAE YHACHIINOK IO€THAHHS 1H(GEPHATHLHOTO
("mexno") i merpuuHoro (ciM MHIB") KOMIIOHEHTIB i NPUHMEHHHKA MPOCTOPOBOTO
neikcucy 6io, xinka B ykpaincbkii HMKC manidecTyeTbes K MOCH zipuie, nidie nex-
20); auri. hell has no fury like scorned woman — "y nexmi Hemae ¢ypii, nogibHoi o
MMOKUHYTOI XKIHKK" — Qypis y MEeKIi HIlO MOPIBHSIHO 3 MOKWHYTOI JKIHKOKO (BUpa3
"cKOHCTpyHOBaHO" aHTIIHChKUM npamatyproM B. Konrpmsom, m'eca "The Mourning
Bride", 1697 p.) [3, 381]; icm. arrabal del infierno — "niepenmicTs / OKOIUILSI TTeKma" —
CHOKyCHHUIIS, (aTanbHa xiHKa [7].

VY cydacHiii aHTTIHCHKIH MOBI mapemii 3 siIepHUM KOMIIOHEHTOM /ell MOXKYyTb BiAmo-
BiJIaTH 3arajbHOMY 3HAYEHHIO JYXKE IIBHJKO, CTPIMIOJIOB, K MPUMIPOM, Y HACTYITHOMY
BHpasi like a bat out of hell — "sx xaxaH 3 mexiIa" — po3MOBHO-(DAMITBIPHE GuIemimu K
npobka; [0irTH, TiKaTH] 3 ycix uie [3, 67]. Aurmilicekuit nocrmigauk Yapnes E. ®ank Bu-
CJIOBJIFOE CJIYIIHE MPHITYIICHHS PO T€, 10 Y JaHOMY IOPIBHSIHHI 3a JIOTIOMOTOK0 300HIMa
bat — "kaxkaH, JIeTIoUa MHILA, i@l HIYHULA" aKTyalli30BaHO TaKy KOHIENTYaIbHO 3HAYH-
My TMPHUKMETY TeKJa SIK BOTOHb, II0 BOJHOYAC € 1 dscepenom ceimna, SIKOTO OOATHCS Iii
Maibke ciini TBapuau [10]. B cydacHil ykpaiHCBKiit MOBI TeX criocTepiraeMo mMeradopu-
YHE TTOPIBHAHHS 3 Mi(pOTOMI3ZMOM B SKOCTI SIIEPHOTO KOMITOHEHTA, SIKE BiIIOBiTae Qpeii-
My Oyorce wuoko — (biemu, mikamu) sax ywopm 6io raoawny. ONHAK B JAHOMY BHITAJIKy ME-
Tadopa BUHUKAE HA 1HIIIH OCHOBI i BUPAa3HO NOB'S3YETHCS, 30KpEMa, i3 XPUCTHSIHCHKO-
peniriiiHoro 00psAIoBicTIO: "MagaH" — apoMaTUYHa CMOJIa, SIKOK0 KaJsaTh y IEpKBi Mmij yac
0orocTyXiHb, TOMY BBXKAETHCS IO HEYUCTHH OOITHCS JaaHy 1 MOTyXy TiKa€ Bi HHOTO.
B icnanchKiif MOBi aHAJIOTIYHE 3HAYCHHS TIEPEIAETLCS BUPA3OM sin encomendarse a Dios
ni al diablo — "He 3Baarouu Hi Ha Bora, Hi Ha yopTa [10].

SckpaBa €THOKYJBTYpeMa JIEKHUTh B OCHOBI YKpaiHCBKOI MIPHUKA3KH (He 1i3b) nonepeo
bamoeka 6 nexio. BoHa BUHWKIA SIK BinmoOpaskeHHS i7el mpupoonoi 3MiHH TTOKOIIHB JIIO-
JIeH: TepIIMM TOTPAITUTH J0 TEeKIa (TOOTO MMOMEPTH) MMOBUHEH 0aThKO SIK MPEACTaBHUK
crapimoi rereparii B poauHi. Ll mpoToTHitHa cuTyallis BiANOBiAa€ CIIEHAPito He nompio-
HO 3ana0mo nochiwiamu. BogHouac 18 MpHKa3Ka BiloOpaXkae 3arallbHUM NarpiapXxoreH-
HUI XapakTep ycTpolo YKpaiHCHKOI'O COLIyMYy 3 BJIACTHBOIO HOMY CYBOPOIO i€papxi3alli-
€10 POJMHHO-TIOOYTOBUX BiHOCHH (IIPUMipOM, KOJH CiM'st 30uparacs 3a CTOJIOM, HIiXTO 3
YIICHIB POJIMHU, 3a3BHYAN JyK€ YUCENbHOI, HE MaB IpaBa MPOCTATHYTH JIOXKKHU JIO 3ara-
JIEHOTO Ka3aHa, MOKH IIePIIOi JOKKH He B35B 0aTHKO).

25



Studia Linguistica. Bumyck 3/2009

Homenu Ha mo3HaueHHs1 MiidHUX TOIOCIB (nekio, paii), a TAKOXK Ha3BH (DAHTACTHYHIX
ICTOT, IO 3a peniriitHo-Midomoridyaoo Tpaawimicto TaMm "mopsiakyoTts” (bor / God / Dios;
yopt / 6ic / pusiBomn, hell / devil, diablo / demonio), 3 ornsimy Ha MicTH(diKOBaHHI XapakTep
[M03HAYYBaHMX HUMU peallifi, BACTYIAI0Th 3aC00aMu JISKCUKaITI3allil Gppeiimy dyorce darexo,
HegiooMo Oe, a TAKOK Oe (Kyou) 3a6200HO: YKP. ni0 mpu yopmu, 0o bica Ha poau; 00 Yop-
ma 6 3you, y wopma Ha bonomi; 00 dica 6 nexio; auri. at the back of God-speed — "nani 3a
boxumu BonominasME", go to the devil — "timu mo Gica" [6, 429]; to hell and gone — "no
yopta [mo nekna] 1 pam" [10]; icm. en los quintos infiernos — "y dopta Ha porax"; en el
quinto infierno — "no 4opra B nekno" [7]; dar (echar, mandar) al Diablo — "nocnatu 10
yopta", donde el diablo perdio el (su) poncho — "Ape. ne nusiBoN BUOAYAETHCS TIEPE]l CBOIM
mior4o" [4, 233]; irse con mil demonios — "3abupatucs min Tpu 4optu'" [7] Tomo.

Sk 6aunMo 3 HaBEACHWX BHUIIE MPUKIAIIB, B YKpaiHCHKiH, aHTIIHACHKIM, iCITAHCHKIi
MOBHHUX KapTHHaX CBITY Mi(iuHi TONOCH Ta iCTOTH BKa3ylOTh HE MPOCTO Ha BiJjIaleHy,
alle W Ha meeusnaueny JOKANi3allilo, SIKAa HE BKIAJAEThCS B CUCTEMY aKCIOJOTIYHHX Ipe-
(epeHwii HA3BaHUX €THOCIB, a TOMY W NIO3HAYAETHCS y MEPEeBaKkalovii OiLMbLIOCTI BUIIAA-
KiB 32 JIOTIOMOTOF0 HETATHBHO MapKOBaHUX JIEKCEeM (nekiio, wopm, Oic, Ous8on).

Ha 3aBepmeHHs 3a3HaYMMO, IO B SIKOCTI IPOCTOPOBUX MapKepiB MOXKYTh BUCTYNATH
HOMEHU Ha TO3HAYCHHS JeTeHIApHO-Mi()OIOTIIHMX 0Ci0 Ta iCTOT, IO B MEXaX XPHUCTH-
STHCBKOTO CBITY HE3alepeyHO acoMilOIOTHCS 3 WIHHICHUM gepxom, — bor i Xpucrtoc.
B yxpaiHCbKiii MOBHIH KapTHHI CBIiTY "TepuTopianbHa" HaOMMKEHICTh JO HUX CIpuiMa-
€TBCS SIK CHMBOJI LIACIIMBOTO, 3aMOKHOTO, 0€3TypOOTHOTO JKHUTTS: dcumu, K y Xpucma
3a nasyxoio; socumu, ax y boea 3a nazyxoio; socumu, sx y boea 3a déepuma. B aHTIIACHKIMA
Ta ICHAHCHKili MOBHHMX KapTHHAaX CBITY I CEMaHTHKa BEpOATi3yeThCS 3a PaXyHOK OJH-
HUI[b 1HIIUX KOHIENTOChEp.

TakuM 4MHOM, BHKJIA/ICH] BHILE CIIOCTEPEKEHHS 3aCBIAUYIOTh Oarari JIIHrBOKpEeaTHBHI
MOJKJIMBOCTI Ha3B CyOIIPOCTOpIB MOTOMOIYHOTO CBITY, IO 3YMOBIIOETHCS iXHIM yTBEp-
JUKEHHSIM B CBIIOMOCTI YKPaiHCHKOT'0, aHTCHKOTO H iCTTaHCHKOTO MOBHHUX COIIIYMIB ITiJT
BIUTMBOM XPHCTHSHCHKOTO BIPOBUYEHHS 1 €BPOIECHCHKOI KynbTypHOI Tpamuii. [Tonpu Bu-
KOPUCTaHHS B SIKOCTI aKCIiOJIOTIYHUX MapKepiB JIEKCEM, 110 HOMIHYIOTb 1 @uwyi, 1 Hudicui
cdepH MOTOMOIUYS, OUTBII IMPOKI MOXKIMBOCTI BUSBIISIIOTh HAa3BU iHQEPHAJILHUX CBITIB
Ta iCTOT, 110 BUCTYIAIOTh 3aCO00M TPE3EHTAIlil He JIUIIE SBUII MPOCTOPOBOi cepu (xa-
paKTEepUCTHKA JIOKYCY / JIoKaji3allii), ajle i HelmpocTOpoBUX (PEHOMEHIB 1 BiTHOCHH (T¢H-
JIEPHUH 1 BIKOBUH periaMeHT, IOBEIIHKOBI MOJIEITi TOIIIO).

B cmamve na mamepuane yKpauHCKux, aueIUUCKUX, UCNAHCKUX NAPeMUll UCCIe0yemcs NUH2GOKPeamus-
Hblll NOMeHyuan mughozennvix monocos. OCHOBHOE GHUMAHUE CHOKYCUPOBAHO HA JOKYCAX a0 U pau, a max-
JHce MeMamuiecky CeA3AHHbIX ¢ HUMU Mudoaekcemax yepm u boe kak cpedcmeax npocmpancmeeHHou Ho-
MUHAYUU U GKMYATU3AYUY YEHHOCTMHOU KAPMUHbL MUPA COOMBEMCMBEYIOUWUX IMHOCOS.

KitroueBsble clI0Ba: npocmpancmeo, Konyenm, Qpeim, ceManmuxa, gpazema, napemus, mugonekcema.

The article is devoted to linguistic-creative potential of mythgenous topoi on basis of Ukrainian, English
and Spanish paroemias. Main attention is paid to loci hell and paradise, and thematically linked mythlexemes
devil and God as means of spatial nomination and actualization of value world model of appropriate ethnic
communities.

Key words: space, concept, frame, semantics, phraseological word combinations, paroemia, mythlexeme.
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